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Die erste Stunde im Kurs La primera hora de clase 
1  

der Witwer, - /  el viudo / 

  die Witwe, -n    la viuda 
der Webdesigner, - / el diseñador de páginas web / 
die Webdesignerin,  la diseñadora de páginas 
  -nen    web 
                 -er la periferia, las afueras de la 
    ciudad 
 
8 Am Wochenende Durante el Fin de Semana 
LIBRO DE ALUMNO 
Foto-Hörgeschichte: 
Folge 8 
1 
die Scharade, -n la charada 
die Anleitung,- en las instrucciones, las 
    indicaciones 
pantomimisch aquí: con pantomima 
2 
              - el martillo 
das Werkzeug, -e la herramienta 
3 
mitspielen jugar, participar 
 
A2 
die Disco, -s / la disco / 
   die Diskothek, -en    la discoteca 

 
A3 
ausgehen aquí: salir (a divertirse) 
die Wäsche (Sg.)  la colada 
unternehmen hacer, emprender 
das Ding, -e  la cosa 
erschöpft agotado, exhausto 
 
B1 
trotzdem sin embargo, no obstante 
gewinnen ganar 
 
B2 
die Radtour, -en la excursión en bicicleta 
                 -e el mercadillo, el rastro 
erkältet sein estar resfriado/-a 
 
B3 
ständig aquí: constantemente, 

   continuamente 
weglegen poner aparte, dejar 
 
C1 
                 -e la propuesta 

 
 

 

C2 
die Rundfahrt, -en la vuelta 
 

C3 
einverstanden  aquí: de acuerdo 
reagieren  reaccionar 
gemeinsam juntos/-as 
 
D1  
bügeln planchar 
 
D3 
der Veranstaltungs- el calendario de eventos 
   kalender, - 
die Skate-Night, -s la noche de patinaje 
der Inlineskater, - el patinador en línea 
der Treffpunkt , -e  el punto de encuentro 
das Rath       -er el ayuntamiento 
die Teilnahme (Sg.)  la participación 
kostenfrei gratuito 
auftreten aquí: actuar 
der Soul (Sg.) el soul 
der Jazz (Sg.)  el jazz 
der Pop (Sg.) el pop 
die Bahn, -en  el tren 
offen  abierto 
die Volkshochschule, -n  el centro de formación 
    para adultos 
die Fotografie (Sg.)  la fotografía 
die Literatur (Sg.) la literatura 
erforderlich preciso, necesario 
einschreiben inscribirse, matricularse 
die Comedy, -s   la comedia 
das Erlebnis, -se la experiencia, la 
    vivencia 
 
E1 
die CD, -s el CD 
der Pianist, -en /  el/la pianista 
   die Pianistin, -nen 
der Künstler, - /  el/la artista 
   die Künstlerin, -nen 
das Werk, -e la obra 
die Ausstellung, -en la exposición 
interaktiv interactivo 
 
E2 
der Sender, -  aquí: la emisora 
die Eintrittskarte, -n  la entrada 
testen probar 
wochentags  los días laborables 
aufhaben abrir, tener abierto 
 
E3 
die Sprachenschule, -n la escuela de idiomas 
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Kommunikation 
ablehnen rechazar 
das Bedauern (Sg.) la pena 
 
Lernziele 
                 -e la oposición, la diferencia 
 
Zwischendurch mal ... 
Film 
1 
der Killer, - aquí: el que acaba con 
    algo, el que lo elimina 
die Wirklichkeit (Sg.) la realidad 
ausschlafen dormir hasta tarde 
                  - la cervecería al aire libre 
der Keller, - el sótano 
 
Spiel 
erraten adivinar 
 
Lesen 
1 
der Gott (Sg.) el dios 
der Ruhetag, -e el día de descanso 
zusammengesetzt compuesto 
reich rico, adinerado 
                 -e la asistencia a misa 
unsicher inseguro 
ungeübt sin experiencia 
2 
speziell especial, particular 
 
LIBRO DE EJERCICIOS 
4 
herrlich espléndido 
5 
die Vorführung, -en la representación 
17 
die Wanderung, -en la excursión (a pie), la 
    caminata 
23 
das Kunsthandwerk, -e la artesanía 
der Mini-Kurs, -e el minicurso 
das Schnupper- la prueba de natación 
   Schwimmen (Sg.) 
            -e aquí: la carrera 
das Turnier, -e el torneo, la competición 
die Show, -s el espectáculo 
das Feuer, - el fuego 
die Tombola, -s la tómbola 
 
Fokus Beruf 
1 
beantworten contestar, responder 
recherchieren documentarse, investigar 
 

2 
              -e el adjunto 
die Quelle, -n la fuente 
herunterladen descargar 
                -er la contraseña 
schützen proteger 
der Virus, Viren el/los virus 
die Kombination, -en la combinación 
der/die Kriminelle, -n el delincuente / los 
       delincuentes 
die Bankverbindung, -en la cuenta bancaria 
der Newsletter, - el boletín informativo 
die PIN, -s el PIN 
das Girokonto, -konten la cuenta corriente, las 
    cuentas corrientes 
geheim secreto 
 
9 Meine Sachen Mis Cosas 
LIBRO DE ALUMNO 
Foto-Hörgeschichte: 
Folge 9 
1 
einrichten equipar, amueblar 
beraten aconsejar, asesorar 
2 
das Poster, - el póster 
der Kerzenständer, - el candelero 
die Plastiktischdecke, -n el mantel de plástico 
der Wandteppich, -e el tapiz 
scheußlich horrible 
 
A1 
gucken mirar 
die Adjektivdeklination,  la declinación del adjetivo 
   -en  
 
A2 
schauen mirar 
der Bikini, -s  el biquini 
die Kamera, -s  la cámara 
die Brieftasche, -n la cartera, el monedero 
das Feuerzeug, -e  el mechero 
hübsch bonito 
 
A3 
der Verdienst, -e el sueldo, el salario 
 
B2 
die Auktion, -en aquí: la almoneda 
die Platte, -n  el tablero 
die Funktion, -en la función 
der Anrufbeantworter, - el contestador 
    automático 
                   -er la agenda de teléfonos; 
    aquí: los contactos (en 
    el móvil o teléfono) 
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automatisch  automático 
die Rufannahme, -n la recepción de la 
    llamada    
die Klingel, -n  el timbre 
                  -e el tono de llamada 
die Höhe, -n  la altura 
               -e el estado 
versteigern subastar 
Top- máximo, principal 
die Qualität, -en  la calidad 
einwandfrei correctamente 
der Kratzer, - el arañazo 
die Rückseite, -n la parte trasera 
elektrisch eléctrico 
der Gemüseschneider, - el triturador de verduras 
das Besteck, -e  los cubiertos 
das Metall, -e  el metal 
der Stoff, -e la tela 
 
C1 
weiterschreiben seguir escribiendo 
 
C2 
                -e la mochila 
           -e el sombrero 
die Liebe (Sg.)  el amor 
der Roman, -e  la novela 
spannend  fascinante, muy interesante 
als aquí: que 
 
C3 
der Hip-Hop (Sg.) el hip hop 
der Pudding, -s  el pudin 
das Schaufenster, - el escaparate 
der PC, -s el PC 
vorschlagen proponer, sugerir 
 
C4 
der Superlativ, -e el superlativo 
entfernt apartado, distante 
 
D1 
die Statistik, -en  la estadística 
die Versicherung, -en  el seguro 
das Nahrungsmittel, - el alimento 
monatlich mensual 
die Konsumausgabe, -n el gasto en consumo 
der Tabak (Sg.) el tabaco 
alkoholisch alcohólico (adjetivo) 
 
D2 
das Gas, -e el gas 
der Kredit, -e el préstamo 
aufnehmen aquí: pedir / tomar 
 
 

E1 
die Einleitung, -en  la introducción 
die Überschrift, -en el título, el encabezado 
tauschen aquí: intercambiar 
korrigieren corregir 
das Porzellan (Sg.) la porcelana 
manch-  algún/alguna/algunos/ 

   algunas 
die Erinnerung, -en  el recuerdo 
das Kunstwerk, -e la obra de arte 
der Gedanke, -n  el pensamiento, la idea 
wertvoll  valioso, de mucho valor 
der Harlekin, -e el arlequín 
damals  entonces, en aquel tiempo 
    antaño 
deshalb  por eso, por este motivo 
froh  alegre, feliz 
der Drache, -n el dragón 
das Treffen, - el encuentro, la cita 
drin dentro 
 
Grammatik 

die Vergleichspartikel, -n la conjunción comparativa 

die Wortbildung, -en la formación de palabras 

der Schlaf (Sg.) el sueño 

 

Kommunikation 

skeptisch escéptico 

 

Lernziele 

das Konsumverhalten  los hábitos de consumo 

   (Sg.) 

                  -e el objeto 

 

Zwischendurch mal ... 

Landeskunde 

gebraucht usado 

verschenken regalar 

wegwerfen tirar 

bequem cómodo 

handeln aquí: regatear 

miteinander el uno con el otro 

prüfen examinar, comprobar, 

    verificar 

meist la mayoría de las veces, por lo 

    general 

entstehen originarse, surgir 

            -e    la pulga 

mitkaufen comprar algo más 

 

Projekt 

völlig del todo, completamente 

herumliegen estar tirado 

das Projekt, -e el proyecto 
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Gedicht 

die Asche (Sg.) la ceniza 

das Moos (Sg.) el musgo 

der Kies (Sg.) la grava 

die Kohle (Sg.) el carbón 

            -e el ratón 

die Knete (Sg.) la plastilina 

kriegen obtener, conseguir 

die Südsee (Sg.) los mares del Sur, 

    Pacífico meridional 

schick elegante, chic 

der Schotter (Sg.) la grava 

 

LIBRO DE EJERCICIOS 

9 

die Nähmaschine, -n la máquina de coser 

zeitlos atemporal 

der Selbstabholer, - persona que recoge en 

    tienda o almacén aquello 

    que ha comprado sin  

   esperar un envío a domicilio 

11 

vorbeischauen pasarse por un sitio 

15 

der Lampenschirm, -e la pantalla de la lámpara 

16 

passend a juego, que queda bien, 

    apropiado 

die Stehlampe, -n la lámpara de pie 

18 

der Schal, -s la bufanda 

elegant elegante 

19 

die Rose, -n la rosa 

21 

das Preisschild, -er la etiqueta del precio 

29 

die Elektronik (Sg.) la electrónica 

das Musikinstrument, -e el instrumento musical 

weiter- más, otros 

die Rückgabe, -n la devolución 

31  

der Gebrauchsgegen- el artículo de uso 

   stand,   -e 

der Alltagsgegen-  el objeto cotidiano 

           -e  

der Kopfhörer, - el auricular 

verbinden aquí: asociar 

aufschreiben anotar, apuntar 

 

Fokus Beruf 

1 

der Verlag, -e la editorial 

                -er el libro de texto 

das Glossar, -e el glosario 

 

 

das Bestellformular, -e el formulario de pedido 

              -e el pedido, el encargo 

der Käufer, - /  el vendedor / 

   die Käuferin, -nen   la vendedora 

die Lieferadresse, -n la dirección de entrega 

der Artikel, - el artículo 

die Anzahl, -en la cantidad 

der Einzelpreis, -e el precio unitario 

der Gesamtpreis, -e el precio total 

die Zwischensumme, -n el subtotal 

der Rabatt, -e el descuento 

                       -e el importe de la factura 

die Zahlungsmodalität,  la forma de pago 

   -en 

die Sofortüberweisung, la transferencia inmediata 

   -en 

2 

                  -e la domiciliación bancaria 

das Exemplar, -e el ejemplar 

 

10 Kommunikation Comunicación 
LIBRO DE ALUMNO 

Foto-Hörgeschichte: 

Folge 10 

1 

                     -e el sobre 

der Bierdeckel, - el posavasos 

die Postkarte, -n  la tarjeta postal 

die Schere, -n  la tijera 

verschicken enviar, mandar 

2 

ordentlich  ordenado 

die Sendung, -en el envío 

3 

der Drücker, - el picaporte 

 

A1 

die Sorge, -n  la preocupación, la inquietud 

frieren helarse 

kaputtgehen romperse 

 

A2 

die Eisenbahn, -en  el ferrocarril 

            -er la hoja 

der Bär, -en  el oso 

die Münze, -n  la moneda 

die Ente, -n  el pato 

das Souvenir, -s  el souvenir 

die Muschel, -n la concha 

exotisch exótico 

             - el pájaro 

un- no [prefijo de negación 

    cuando complementa a 

    adjetivos y participios] 
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A3 

das Wettspiel, -e el juego de apuestas 

 

A4 

der Streifen, - la raya 

der Punkt, -e  el punto 

der Elefant, -en  el elefante 

die Rose, -n  la rosa 

der Stern, -e  la estrella 

der Himmel, -  el cielo  

orange naranja 

 

B1 

reinschreiben escribir en, apuntar en 

 

B2 

das Sortierzentrum, el centro declasificación, 

   -zentren     los centros de clasificación 

transportieren transporter 

 

B3 

Ecuador Ecuador 

Costa Rica Costa Rica 

Kolumbien Colombia 

ernten cosechar, cultivar 

hart  duro 

anschließend a continuación, después 

wiegen pesar 

kühl fresco 

laden cargar 

die Ernte, -n  la cosecha 

die Bananenreiferei, -en la maduración de las 

    bananas 

lagern almacenar, conservar 

reif  maduro 

weich tierno, blando 

 

B4 

die Fantasie, -n la fantasía 

 

C1 

die Sprachnachricht, -en el mensaje de audio 

was für ein-  qué [pronombre  

   interrogativo] 

das Konsulat, -e  el consulado 

das Visum, Visa  el visado, los visados 

die Grippe (Sg.)  la gripe 

die Impfung, -en  la vacuna 

übermorgen  pasado mañana 

untersuchen analizar 

impfen vacunar 

 

C2 

vorkommen ocurrir, pasar 

hoffen esperar 

versprechen prometer 

 

C3 

die Verabredung, -en la cita 

 

D1 

in Kontakt bleiben mantener el contacto 

heutzutage actualmente 

zuvor antes 

Kontakt halten tener contacto, estar en 

    contacto 

sozial social 

das Netzwerk, -e  la red 

testen  probar, poner a prueba 

das Wissen (Sg.)  el conocimiento 

das Quiz (Sg.)  el juego de preguntas y 

    respuestas 

das Mobiltelefon, -e  el teléfono móvil 

die Mail, -s  el correo 

weltweit a escala mundial, 

    mundialmente 

jährlich anualmente 

die Milliarde, -n mil millones 

der Nutzer, - el usuario 

die Auflösung, -en la solución 

erstaunlich asombroso, sorprendente 

 

D2 

kommunizieren comunicarse 

 

E1 

das Callcenter, - la centralita de telemarketing 

die Sendung, -en  el programa 

aktuell actual, de actualidad 

das Ereignis, -se  el suceso, el acontecimiento 

die Störung, -en  la avería 

weiterleiten transmitir, reenviar 

der Versandhandel (Sg.) la venta a distancia 

beenden finalizar, terminar 

begrüßen saludar 

anstrengend agotador, trabajoso 

 

E2 

der Reporter, - / el reportero / 

   die Reporterin, -nen    la reportera 

der PR-Manager, - /  el director de relaciones 

    públicas / 

   die PR-Managerin, -nen      la directora de relaciones 

    públicas 

neugierig curioso 
spontan espontáneo 

 

Grammatik 

das Passiv (Sg.) la voz pasiva 

das Präsens (Sg.) el presente 
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Kommunikation  

das Erstaunen (Sg.) el asombro, la extrañeza, la 

    sorpresa 

der Zweifel, - la duda 

 

Lernziele 

das Kommunikations- los hábitos de comunicación 

   verhalten (Sg.) 

 

Zwischendurch mal ... 

Lied 

unverstanden incomprendido 

unentschieden indeciso, vacilante 

unappetitlich poco apetitoso, repugnante 

unvorsichtig imprudente, incauto 

unerzogen maleducado 

rausfliegen ser expulsado 

unnötig innecesario 

 

Comic 

die Lüge, -n la mentira 

die Notlüge, -n la mentira piadosa 

lügen mentir 

die Reaktion, -en la reacción 

die Wahrheit (Sg.) la verdad 

 

LIBRO DE EJERCICIOS 

9 

unangenehm desagradable, molesto 

10 

die Serie, -n la serie 

die Persönlichkeit, -en la personalidad  

der Schriftsteller, - /  el escritor / 

   die Schriftstellerin, -nen     la escritora 

der Zauber (Sg.) la magia, el hechizo 

der Autor, -en /  el autor / 
   die Autorin, -nen   la autora 
der Sammler, - /  el / la coleccionista 
   die Sammlerin, -nen 
der Maler, - /  el pintor / 
   die Malerin, -nen   la pintora 
millionenfach un millón de veces 
übersetzen traducir 
das Boot, -e la barca 
drehen (einen Film) filmar 
der Oscar, -s el Óscar 
die Nominierung, -en la nominación 
der Expressionist, -en el expresionista 
der Bestseller, - el best seller 
die Sammlung, -en la colección 
17 
einpacken empaquetar, embalar 
21 
senden mandar, enviar 
besprechen hablar sobre algo 
veranstalten organizar 
 

23 
die Absage, -n la negativa 
28 
                  -er el refrán, el proverbio 
33 
melden (sich) aquí: ponerse en contacto 
    con alguien, dar señales de  

    vida 
die Kneipe, -n el bar, la tasca 
 
Fokus Beruf 
1 
die Studienberatung, -en el asesoramiento para 
    estudiantes 
die Berechtigung, -en el derecho, la autorización 
die Anerkennung, -en el reconocimiento 
der Austausch, -e el intercambio 
das Austauschprogramm  el programa de 
   Erasmus    intercambio Erasmus 
der Erasmus-Student,  el/la estudiante de 
   -en /      Erasmus 
   die Erasmus-Studentin,     
   -nen  
das Masterstudium, el máster, másteres 
   -studien 
der Masterstudiengang,  el curso de máster 
    -e 
wenden dirigir 
2 
das Bachelorstudium,  los estudios de grado o 
   -studien    licenciatura 
der                 -e la plaza universitaria 
die Hochschulzugangs- la acreditación de 
   berechtigung, -en    acceso a la universidad 
das Niveau, -s el nivel 
 
11 Unterwegs De Camino 
LIBRO DE ALUMNO 
Foto-Hörgeschichte: 
Folge 11 
1 
der Zoo, -s el zoo, el parque zoológico 

der Tiger, - el tigre 

das Zebra, -s la cebra 

2 
anschauen mirar 
 
A2 
wegfahren irse, partir (en vehículo) 

 
A3 
springen saltar 
tanken repostar, echar gasolina 
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B1 
an ... vorbei  por al lado de 
um ... herum alrededor de 
entlang a lo largo de 
gegenüber enfrente 
 
B2 
die Richtung, -en  la dirección 
verfahren (sich) perderse 
             -e el río 
die Kreuzung, -en el cruce, la intersección 
abbiegen girar, torcer 
der Kreisverkehr (Sg.) la rotonda, la glorieta 
die Ausfahrt, -en la salida (en la carretera) 
 
C2 
der Stau, -s  el atasco, la retención 
der Bürgersteig, -e  la acera 
stürzen  caerse 
der Radfahrer, -  el ciclista 
das Knie, -  la rodilla 
das Pflaster, - el esparadrapo, la tirita 
           -er aquí: la bici 
brauchbar aprovechable 
der Liebling, -e  cariño, amor (formas de 
    dirigirnos a nuestra pareja) 
stehen bleiben detenerse, pararse 
das Benzin (Sg.)  la gasolina 
der Pannendienst (Sg.) el servicio de asistencia en 
    carretera 
die Batterie, -n  la batería 
rechtzeitig puntual, a tiempo 
kleben pegar 
 
C3 
die Baustelle, -n  las obras 
die Spur, -en aquí: el carril 
überholen adelantar 
die Fahrbahn, -en  la vía 
der Falschfahrer, - el kamikaze, el conductor 
    suicida 
vorsichtig prudente, cuidadoso 
 
C4 
wegen a causa de, debido a 
Bauarbeiten (Pl.) obras 
 
D1 
der Nebel, -  la niebla  
der Sonnenschein (Sg.) la luz del sol 
             -e la tempestad, la tormenta 
      (con viento fuerte) 
das Gewitter, - la tormenta (con relámpagos 
    y truenos) 
 
 

D2 
gewittrig de tormenta tormentoso 
stürmisch tempestuoso 
regnerisch lluvioso 
eisig glacial, helado 
wolkig nublado 
neblig  nebuloso, brumoso 
das Chaos (Sg.)  el caos 
komplett  aquí: completamente 
sperren cerrar, bloquear 
stundenlang  durante horas 
der Wagen, - el coche 
die Region, -en  la región 
die Hitze (Sg.)  el calor 
das Teil, -e  la parte 
kräftig  fuerte 
der Starkregen (Sg.) la lluvia fuerte 
die Gefahr, -en  el peligro 
umstürzen caer, volcar, tumbar 
der Bürger, - /  el/la habitante; 
   die Bürgerin, -nen   aquí: el vecino / la vecina 
die Aussicht, -en  la previsión 
der Meteorologe, -n /  el meteorólogo / 
   die Meteorologin, -nen   la meteoróloga 
sommerlich  veraniego 
dicht  espeso 
verhindern impedir, evitar 
der Start, -s  aquí: el despegue 
die Landung, -en  el aterrizaje 
starten  despegar 
landen  aterrizar 
voraussichtlich  probablemente, 
    previsiblemente 
             -e el despegue 
das Verständnis (Sg.)  la comprensión 
gefährlich peligroso 
 
E1 
das Moped, -s  la motocicleta 
das Verkehrsmittel, -  el medio de transporte 
hupen tocar el claxon, pitar 
bremsen frenar 
der Fahrer, - /  el conductor / 
   die Fahrerin, -nen    la conductora 
der Fußgänger, - /  el peatón / 
   die Fußgängerin, -nen    la peatona 
Vietnam Vietnam 
auffallen llamar la atención 
der Strafzettel, - la multa 
riskieren  arriesgar 
die Strafe, -n  el castigo, la sanción 
niedrig  aquí: leve, nimio 
furchtbar  horrible, tremendo 
öffentlich  público 
reden hablar 
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E2 
der Unterschied, -e  la diferencia 
der Linksverkehr (Sg.) la circulación por la izquierda 
die Verkehrsregel, -n la norma de circulación 
beachten  aquí: cumplir, respetar 
das Tempo (Sg.) la velocidad 
das Tempolimit, -s el límite de velocidad 
 
Grammatik 
das Resultat, -e el resultado 
die Konsequenz, -en la consecuencia 
 
Zwischendurch mal ... 
Film 
wütend furioso, enfurecido 
 
Lesen 
der Verkehrsteilnehmer,  el usuario de la vía pública /  
     - / die Verkehrsteil-    la usuaria de la vía pública 
   nehmerin, -nen 
nerven crispar los nervios, sacar de 
    quicio 
die Einbahnstraße, -n la calle de sentido único 
dauernd a cada momento, sin cesar 
dabei aquí: en esto, en ello 
supergefährlich superpeligroso 
rücksichtslos desconsiderado 
der Radler, - /  el/la ciclista 
  die Radlerin, -nen 
 
LIBRO DE EJERCICIOS 
1 
der Metzger, - /  el carnicero / 
   die Metzgerin, -nen   la carnicera 
6  
der Optiker, - /  el óptico / 
   die Optikerin, -nen   la óptica 
9 
                -er el aparcamiento 
                  -er el edificio posterior 
16 

das Inlineskating (Sg.) el patinaje en línea 

18 

der Akku, -s aquí: la batería  

20 

die Verkehrsmeldung, -en la noticia sobre el estado de 

    las carreteras 

der Verkehrsservice (Sg.) el servicio de tráfico 

die Hotline, -s la línea directa 

befahrbar transitable, abierto al tráfico 

21 

der Laut, -e el sonido 

isolieren aislar 

23 

mitten en medio de 

 

29 

witzig divertido, gracioso 

die Benutzung, -en el uso 

der Franken, - el franco 

 

Fokus Beruf 

1 

der Kleinwagen, - el utilitario 

die Kompaktklasse (Sg.) la categoría de coches 

    compactos 

der Besteller, - el cliente 

die Abholung, -en la recogida 

die Rückgabe, -n la devolución 

die Kategorie, -n la categoría 

unbegrenzt ilimitado 

der Tank, -s el depósito 

die Vollkasko- el seguro a todo riesgo 

   versicherung, -en 

die Selbstbeteiligung, -en la franquicia 

die Einwegmiete, -n el alquiler con entrega 

      en otro lugar 

2 

die Mittelklasse (Sg.) la categoría media 

3 

die Geschäftsreise, -n el viaje de negocios 

 

12 Reisen Viajar 
LIBRO DE ALUMNO 

Foto-Hörgeschichte: 

Folge 12 

2 

die Ostsee (Sg.) el mar Báltico 

die Qual, -en la tortura, el martirio 

3 

begeistert  entusiasmado 

                 -e el alojamiento 

die Besichtigung, -en la visita 

bergsteigen hacer montañismo 

 

A1 

der Atlantik (Sg.) el Atlántico 

die Küste, -n  la costa 

der Schwarzwald (Sg.) la Selva Negra 

die Wüste, -n el desierto 

das Gebirge, - la montaña 

 

A2 

der Dschungel (Sg.) la jungla 

der Bodensee (Sg.) el lago de Constanza 

 

A3 

Luxemburg  Luxemburgo 

das Schwarze Meer (Sg.) el mar Negro 

baden  bañarse (como actividad 

    de ocio) 

der Sand (Sg.) la arena 
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weiterfahren continuar el viaje 

kühl  fresco 

daher por eso, de ahí que 

           -e la vaca 

das Pferd, -e  el caballo 

das Schaf, -e  la oveja 

umsonst  gratis 

die Ferienwohnung, -en el apartamento de vacaciones 

                 -er la zona de baño 

das Boot, -e  la barca 

das Festival, -s el festival 

 

A4 

trocken seco 

Alpen (Pl.) los Alpes 

 

B2 

die Pension, -en  la pensión 

das Panorama,  el panorama, panoramas 

   Panoramen  

                  -e el centro de la ciudad 

das Camping (Sg.) la acampada 

                    -e el camping 

           -er el valle 

die Wiese, -n  el prado, la pradera 

das Salzkammergut (Sg.) Salzkammergut (región de 

    Austria) 

romantisch  romántico 

die Berghütte, -n el refugio de montaña 

der Verleih, -e el servicio de préstamo 

               -er el castillo 

zahlreich numeroso 

die Übernachtung, -en  la pernoctación 

die Jugendherberge, -n el albergue juvenil 

ohne sin 

 

C1 

der Aufenthalt, -e la estancia 

die Städtereise, -n el tour por varias ciudades 

von ... an a partir de 

 

C2 

das Reisebüro, -s  la agencia de viajes 

der Spezialist, -en  el especialista  

ausgebucht completo, sin vacantes 

die Verbindung, -en la conexión 

 

D1 

der Vierwaldstättersee  el lago de los Cuatro  

  (Sg.)       Cantones 

natürlich  naturalmente, por supuesto 

Kanu fahren navegar en canoa 

die Ausstellung, -en  la exposición 

das Leipziger Allerlei (Sg.) plato típico de la zona de 

    Leipzig a base de verduras 

    variadas 

 

nirgends  en ninguna parte, en ningún 

    lugar 

einpacken aquí: meter en la maleta 

 

E1 

die Urlaubsreise, -n el viaje de vacaciones 

einigen (sich) (auf) ponerse de acuerdo sobre 

übernachten pernoctar, pasar la noche 

 

E2 

dagegen sein  estar en contra, no estar de 

   acuerdo 

dafür sein  estar a favor, estar de 

    acuerdo 

ablehnen rechazar 

 

E3 

faulenzen holgazanear, hacer el vago 

 

Zwischendurch mal ... 

Film 

               -er el monumento 

die Befreiungshalle (Sg.) la Sala de la Liberación 

der Donaudurchbruch  la cluse del Danubio 

     (Sg.) 

 

Landeskunde 

Bayern Baviera 

der Sinn (Sg.) el sentido 

erstens en primer lugar 

zweitens en segundo lugar 

fließen fluir 

             -e  el canal 

Holland Holanda 

die Slowakei Eslovaquia 

Serbien Serbia 

irgendwann aquí: en algún momento 

                  -e  la ciudad portuaria 

das Rote Meer (Sg.) el mar Rojo 

 

Projekt 

der Anteil, -e aquí: la parte 

 

LIBRO DE EJERCICIOS 

3 

das Urlaubsziel, -e el destino de vacaciones 

7 

zwar aquí: sin embargo, no  

   obstante 

9  

der Schulfreund, -e /  el compañero de clase / 

   die Schulfreundin, -nen    la compañera de clase 

10 

kilometerlang de varios kilómetros 

11 

der Startpunkt, -e el punto de partida 
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14 

der Wellness-Bereich, -e la zona de bienestar o 

    wellness 

20 

die Loreley (Sg.) la Lorelei 

staunen asombrarse, sorprenderse 

die Ameise, -n la hormiga 

die Chaussee, -n aquí: la carretera 

weise sabio 

22 

das              -er  la cafetería 

die Sachertorte, -n la tarta Sacher 

23 

der Weinberg, -e el viñedo 

hungrig hambriento 

 

Test  

1 

alpin  alpino 

 

Fokus Beruf 

1 

die Fortbildung, -en la formación 

                     -e la sala de conferencias 

2 

die Buchung, -en la reserva 

die Buchungsbestätigung,  la confirmación de 

   -en    reserva 

das Tagungshotel, -s el hotel donde se celebra un 

    congreso o conferencia 

die Anreise, -n la llegada 

die Zusatzleistung, -en el servicio adicional 

 

13 Geld El Dinero 
LIBRO DE ALUMNO 

Foto-Hörgeschichte: 

Folge 13 

1 

die Kontonummer, -n el número de cuenta 

                   -e el extracto de cuenta 

abbuchen cargar en cuenta 

die Buchung, -en aquí: la contabilización 

               -e aquí: el procedimiento 

die Auszahlung, -en el pago 

              -e el importe 

2 

die Aktie, -n la acción (de bolsa) 

das Girokonto,  la cuenta corriente, cuentas 

   Girokonten   corrientes 

3 

die Telefongesellschaft,  la compañía telefónica 

   -en 

beantworten contestar, responder 

4 

besorgen  aquí: despachar, hacer 

verschieben aquí: aplazar 

 

A1 

indirekt indirecto 

das Fragepronomen, - el pronombre interrogativo 

 

A2 

der Bankschalter, - la ventanilla del banco 

abheben aquí: retirar, sacar (dinero) 

der Geldautomat, -en  el cajero automático 

kriegen  obtener, conseguir 

 

A3 

die Geheimzahl, -en el número secreto 

die EC-Karte, -n la tarjeta de débito  

abwechselnd por turnos  

 

B1 

ob  si [conjunción] 

der Personalausweis, -e el carné de identidad 

dabeihaben tener o llevar consigo 

der/die Kriminelle el delincuente, el criminal 

 

B2 

            -e los derechos de aduana 

bar  en efectivo 

der Staat, -en el estado, el país 

Zinsen (Pl.) intereses 

sondern  sino 

der Geldschein, -e el billete 

 

B3 

die Summe, -n la suma 

das Bargeld (Sg.) el dinero en efectivo 

 

B4 

die Rate, -n el plazo  

das Taschengeld (Sg.) la paga 

erledigen hacer, llevar a cabo, resolver 

das Bankgeschäft, -e  la transacción bancaria 

monatlich  aquí: mensualmente 

 

C1 

prüfen examinar, comprobar 

 

C2 

effektiv eficaz, efectivo 

regelmäßig  regular 

die         -e la fuerza 

der Trainer, -  el entrenador 

kontrollieren controlar 

erstellen elaborar 

individuell individual 

erneut aquí: nuevo 

die Kontrolle, -n  el control 

überprüfen comprobar, verificar 

der Fortschritt, -e el progreso 

erreichen conseguir, lograr 

 



 Seite 11 
Schritte international NEU 4, Glosario alemán - español, Traducción: Silvia Amezcua Ledo  
ISBN: 978-3-19-601084-8, © 2019 Hueber Verlag 
 

C3 

renovieren renovar 

schneiden (sich) cortarse 

die Bremse, -n  el freno 

Kosten (Pl.) gastos 

 

D1 

der Artikel, -  el artículo 

mitten  en medio 

arm  pobre 

übrig  restante, sobrante 

tauschen  cambiar 

inzwischen  entretanto, mientras tanto 

das Foodsharing (Sg.) acto de compartir la comida 

die Initiative, -n la iniciativa 

entsorgen  eliminar 

der Tausch, -e el trueque, el intercambio 

kritisch  aquí: importante, clave 

versichern asegurar 

tatsächlich realmente 

inspirieren inspirar 

 

D2 

trampen hacer autostop 

das Couchsurfing (Sg.) el couchsurfing (pasar la 

    noche en el sofá de alguien) 

die Website, -s la página web 

 

E1 

die Spende, -n aquí: donativo 

                -e el atraco 

der Parkschein, -e el tique de estacionamiento 

das Menü, -s el menú 

 

E2 

der Passant, -en el transeúnte 

der Räuber, - el ladrón 

überweisen  transferir 

der Ober, -  el camarero 

spenden donar 

die Kinderhilfe (Sg.) la ayuda infantil 

das Kleingeld (Sg.) el dinero suelto, la calderilla 

böse enfadado 

 

E4 

              -er el salario 

die Erhöhung, -en  el aumento 

ungewöhnlich peculiar, insólito 

 

Kommunikation 

die Unkenntnis (Sg.) el desconocimiento 

äußern expresar 

 

Lernziele 

der Ratgeber, - el consejero 

die Reportage, -n el reportaje 

 

Zwischendurch mal ... 

Spiel 

die Stirn (Sg.) la frente 

der Sportler, - /  el/la deportista 

   die Sportlerin, -nen 

der Politiker, - /  el político / 

   die Politikerin, -nen la política 

tot muerto [adjetivo] 

gestorben muerto [participio] 

 

Lied 

krachen lassen celebrarlo a lo grande 

der Champagner (Sg.) el champán 

abspülen fregar, lavar 

vorsingen cantar algo a alguien 

föhnen secar con el secador 

pflegen cuidar 

Karten legen echar las cartas 

selber machen hacer uno mismo 

3 

der Roboter, - el robot 

 

LIBRO DE EJERCICIOS 

6 

anlegen aplicar, añadir, colocar 

die Staatsangehörigkeit,  la nacionalidad 

   -en 

11 

die Bundesrepublik  la República Federal de 

   Deutschland (Sg.)    Alemania 

20 

der Personal Trainer, -  el entrenador personal 

der Therapeut, -en /  el/la terapeuta 

     die Therapeutin, -nen 

der Schwerpunkt, -e el punto fuerte, la fortaleza 

die Überprüfung, -en el control, la revisión 

22 

die Tauschbörse, -n la bolsa de intercambio 

die Wolle (Sg.) la lana 

die Elektrik (Sg.) el sistema eléctrico 

die Pflege (Sg.) aquí: el mantenimiento 

der Transport, -e el transporte 

der Fahrdienst, -e el servicio de transporte 

die Elektro- und  la instalación eléctrica y la 

   Wasserinstallation, -en    instalación de agua 

der Elektriker, - /  el/la electricista 

   die Elektrikerin, -nen 

             -e el botón 

annähen coser 

der Rundum-Service (Sg.) el servicio completo 

der Handschuh, -e el guante 

23 
der Daumen, - el pulgar 

raushalten sacar; aquí: levantar 

die Fläche, -n la superficie 

der Mundraub (Sg.) el hurto por hambre 
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campen acampar 

das Zelt, -e la tienda de campaña 

aufstellen aquí: montar 

der Landwirt, -e /  el agricultor / 

   die Landwirtin, -nen la agricultora 

der/die Fremde, -n el desconocido /  

       la desconocida 

wwoofen hacer wwoof (ofrecer mano  

    de obra a cambio de 

   comida y alojamiento) 

24 

anreisen aquí: viajar 

lächeln sonreír 

kontaktfreudig sociable 

26 

der Wohnsitz, -e el domicilio, la residencia 

das Shopping (Sg.) las compras 

der Ticker, - el servicio de información 

    continua 

der Marathon, -s el maratón 

die Kleinkunst (Sg.) el cabaret 

                -er la cervecería, la fábrica 

    de cerveza 

das Kölsch (Sg.) cerveza que se elabora 

      en Colonia 

das Event, -s el evento 

die Passage, -n las galerías 

die Kleinanzeige, -n el clasificado 

sehenswert digno de ver o visitar 

die Ummeldung, -en la notificación de traslado 

    de residencia 

 

Fokus Beruf 
1  
der Finanzierungsnach-  documentación acreditativa 
   weis, -e    de que se dispone de los 
   medios económicos nece- 

   sarios para costearse la vida 
   durante los estudios 

der Studienaufenthalt, -e la estancia de estudios 
finanzieren financiar 
der Nachweis, -e la acreditación, el certificado 
das Stipendium,  la beca,  
   Stipendien   las becas 
die Organisation, -en la organización 
der/die Studierende, -n el/la estudiante 
das   -        -er el país de la UE 
das Sperrkonto, la cuenta bancaria  
   Sperrkonten     bloqueada, cuentas 
   bancarias bloqueadas 
einzahlen ingresar 
Venezuela Venezuela 
sperren aquí: bloquear 

die Einreise, -n la entrada, la llegada 

die Kontoeröffnung, -en la apertura de una cuenta 

 

 

die Kopie, -n la copia 

die Botschaft, -en la embajada 

beglaubigen certificar, compulsar 

 
14 Lebensstationen Estaciones de la Vida 
LIBRO DE ALUMNO  
Foto-Hörgeschichte: 

Folge 14 

A1  
zurückgehen  volver 
kaum  apenas 
entwickeln desarrollar 
der Motor, -en  el motor 
sterben morir  
stark  fuerte 
zusammenleben  convivir 
zuletzt aquí: el final 
versorgen  cuidar 
tot  muerto 
die Kindheit, -en la infancia 
nebenan al lado 
der-, die-, dasselbe  el mismo, la misma, los 
    mismos, las mismas 
verlieben (sich) enamorarse 
der Quatsch (Sg.)  las tonterías 
die Lehre, -n la formación (profesional) 
hierbleiben quedarse aquí 
zufällig  por casualidad 
das Lokal, -e  el local 
seitdem desde entonces 
 
A3  
einzig- único 
 
B1 
das Gegenteil, -e lo contrario 
 
B2 
das Paar, -e  la pareja 
die Erziehung (Sg.) la educación 
die Aufgabenverteilung,  la distribución de las tareas 
     -en 
die Freizeitgestaltung  la planificación del tiempo 
   (Sg.)   libre 
 
C2 
                 -e el consejo 
 
D1 
            -e el ratón 
 
D2 
der Esel, - el burro 
der Engel, - el ángel 
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D3 
die Prinzessin, -nen la princesa 
der Kosename, -n el mote (cariñoso) 
liebevoll cariñoso 
eher  aquí: más bien 
einfallslos poco ocurrente, sin 
    imaginación 
                -er la palabra cariñosa 
die Tierwelt (Sg.) la fauna 
das Häschen, - el conejito 
populär  popular 
die Eigenschaft, -en la característica 
der Raucher, - /  el fumador / 
     die Raucherin, -nen    la fumadora 
stinken oler mal, apestar 
der Begriff, -e el término 
das Märchen, - el cuento (de hadas) 
die Privatsache (Sg.) el asunto personal 
die Befragung, -en la encuesta 
dankbar  agradecido 
ansprechen dirigirse a alguien 
empfinden percibir 
respektlos irrespetuoso 
befragen encuestar 
 
D4 
danken  agradecer 
               -e la ocurrencia, la idea 
(un-)angenehm (des-)agradable 
 
E1 
erlernen aprender 
reisen  viajar 
das Karussell, -s el tiovivo 
das Haustier, -e  la mascota 
ernst aquí: en serio 
 
E2 
bequem cómodo 
 
Grammatik 
die Satzverbindung, -en la conexión de oraciones 
 
Zwischendurch mal ... 
Lesen 
der Abschnitt, -e aquí: la etapa 
die Schauspielschule, -n la escuela de arte dramático 
der Krieg, -e la guerra 
im Krieg fallen caer en la guerra, morir 
 

 

 

 

 

 

 

der Beamte, -n /  el funcionario / 
   die Beamtin, -nen la funcionaria 
                 -er la delegación de hacienda 
dreifach triple 
die Depression, -en la depresión 
stillstehen estar paralizado 
die Krise, -n la crisis 
die Aufgabe, -n la tarea, el cometido, el deber 
wachsen crecer 
wahr werden hacerse realidad 
die Goldene Hochzeit, -en las bodas de oro 
 
Projekt 
das Sprachniveau, -s el nivel lingüístico 
die Zeile, -n la línea, el renglón 
auswendig de memoria 
vortragen aquí: recitar 
ablesen leer 
der Popsong, -s la canción de pop 
der Rap, -s el rap 
das Kinderlied, -er la canción infantil 
 
LIBRO DE EJERCICIOS 
1 
das PS, - (Abkürzung für  los CV (abreviatura de 
   Pferdestärke)    caballos de potencia de un 

   vehículo) 
die Freundschaft, -en la amistad 
7 
wiedersehen (sich) volver a verse 
9 
die Trennung la separación 
13 
die Hälfte, -n la mitad 
14 
erziehen educar 

 

Fokus Beruf 

1 

die Reklamation, -en la reclamación 

der Lieferschein, -e el albarán de entrega 

                 -e la cesta de la compra 

der Warenwert (Sg.) el valor del producto 

der Pack, -e el paquete 

der Umzugshelfer, - /  el/la ayudante para realizar 

   die Umzugshelferin,     mudanzas 

   -nen  

das Büromaterial,  el material de oficina, 

     -materialien    materiales de oficina 

die Lieferung, -en la entrega, el suministro 
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